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0. نحوه استفاده از این قالب
این الگو بخش هایی مختلف مقاله در خود جای داده است. چینش بخش های مقاله بدین شکل است که در ابتدای چکیده گسترده 1200-1500 کلمه ای انگلیسی آورده شده و سپس بخش فارسی مقاله شروع میشود. توجه داشته باشید که هر بخش دارای یک سبک مربوطه است که می توانید آن را در منوی "Styles"  پیدا کنید. عناوین بخش های اصلی در مقالات پژوهشی، در این قالب به صورت پیش فرض آورده شده است با این حال مقالات مروری و سایر انواع مقاله ساختار انعطاف پذیرتری دارند. 
در فرایند تنظیم مقاله، این پاراگراف را حذف کنید و شماره گذاری بخش را با 1 شروع کنید. برای هرگونه سوال، لطفاً با دفتر نشریه تماس بگیرید.
1. مقدمه 
مقدمه باید به طور خلاصه مطالعه را در یک زمینه گسترده قرار دهد و دلیل اهمیت آن را برجسته کند. باید هدف پژوهش و اهمیت آن را مشخص کند. وضعیت فعلی حوزه پژوهشی باید به دقت بررسی شود و به انتشارات کلیدی استناد شود. لطفاً در صورت لزوم فرضیه های بحث برانگیز و متفاوت را برجسته کنید. در نهایت، به طور خلاصه به هدف اصلی پژوهش و یا پرسش اصلی اشاره کنید. در نگارش متن مقاله تا آنجا که ممکن است، لطفاً مقدمه را برای دانشمندان خارج از حوزه تحقیقاتی خاص خود قابل درک نگه دارید. مراجع باید با شیوه ارجاه دهی APA  نوشته شوند. برای جزئیات بیشتر در مورد مراجع به انتهای این قالب مراجعه کنید.
متن اصلی مقاله در تمامی بخش های فارسی با فونت بی میترا و اندازه 12 نگاشته شود.
2. پیشینه
شامل مروری کلی و کوتاه بر پژوهشهاي دیگران است در این بخش تنها از انتشارات مهم استفاده شود و یافتهها و نتایج جدید در آن حوزه حتما ذکر گردد.
3. مواد و روش ها
این بخش شامل بیانی کوتاه از رویکرد روش شناسی، روش جمعآوری داده‌ها، جامعه آماری، روش نمونه‌گیری و نمونه‌سازی، نوع تجهیزات یا نرم‌افزارها و استانداردهای مورد استفاده در پژوهش و تحلیل داده‌هاست. نوشته مربوط به این بخش باید با جزئیات کافی توصیف شوند تا دیگران بتوانند نتایج منتشرشده را بازتولید کرده و بر اساس آن‌ها پژوهش‌های بیشتری انجام دهند. لطفاً توجه داشته باشید که انتشار مقاله شما به این معناست که باید تمام مواد، داده‌ها، کدهای کامپیوتری و پروتکل‌های مرتبط با انتشار را در دسترس خوانندگان قرار دهید. لطفاً در مرحله ارسال مقاله، هرگونه محدودیت در دسترسی به مواد یا اطلاعات را اعلام کنید. روش‌ها و پروتکل‌های جدید باید به‌طور مفصل توصیف شوند، در حالی که روش‌های شناخته‌شده و تثبیت‌شده می‌توانند به‌صورت مختصر توصیف شده و به‌طور مناسب ارجاع داده شوند.
در این بخش، در صورت لزوم، نویسندگان موظف‌اند جزئیات استفاده از هوش مصنوعی مولد (GenAI) در این مقاله را افشا کنند (برای مثال، استفاده برای تولید متن، داده‌ها، گرافیک‌ها، یا کمک در طراحی مطالعه، جمع‌آوری داده‌ها، تحلیل یا تفسیر). استفاده از هوش مصنوعی مولد برای ویرایش سطحی متن (مانند گرامر، املا، علائم نگارشی و قالب‌بندی) نیازی به اعلام ندارد.
4. نتایج و بحث
این بخش می‌تواند با زیرعنوان‌ها تقسیم‌بندی شود. باید شرح مختصر و دقیقی از نتایج آزمایش و مطالعات، تفسیر آن‌ها و همچنین نتیجه‌گیری‌های تجربی که می‌توان استنتاج کرد، ارائه دهد. 
در ادامه نویسندگان باید در مورد نتایج و چگونگی تفسیر آنها از منظر مطالعات قبلی و فرضیه ها بحث کنند. یافته ها و پیامدهای آنها باید در گسترده ترین زمینه ممکن مورد بحث قرار گیرد. همچنین بایستی جهت‌های تحقیقاتی آینده نیز برجسته شوند.
1-4. زیربخش
1-1-4. زیرزیربخش
فهرست‌های نقطه‌دار به این شکل هستند:
مورد اول؛
مورد دوم؛
مورد سوم.
فهرست‌های شماره‌دار می‌توانند به این صورت اضافه شوند:
مورد اول؛
مورد دوم؛
مورد سوم.
متن در اینجا ادامه می‌یابد.
نکاتی در مورد شکل ها و جدول ها:
کلیه موارد ازجمله نقشه، تصویر، ترسیم، طرح، گراور، کروکی، عکس، نمودار و غیره با لفظ "شکل" و جداول با لفظ "جدول" به ترتیب شماره‌گذاری و در جای مناسب داخل متن آورده شوند. مثال: (شکل 1)، (جدول 1)؛
کلیه زیرنویس‌های شکلها (شامل: تصاویر، رسم ها،  طرح ها، عکس ها، نقشهها و گراورها و نمودارها) و بالانویس جداول به دو زبان فارسی و انگلیسی نوشته شوند؛
محتوای درون جداول و نمودارهای مقاله اعم از اعداد و توضیحات، به زبان انگلیسی نوشته شوند.
به تمامی جداول و اشکال در محل مقتضی در متن اشاره شود و بلافاصله بعد از اشاره در نزدیک‌ترین فاصله خود شکل و یا جدول آورده شود؛
شکلها دارای کادر خطی سیاه رنگ ساده (bolder) با اندازه pt 4/3 باشند؛
برای نقشهها جهت و مقیاس، و برای اشیا و ترسیمات باید دارای مقیاس باشد.
جدول 1. تمامی جداول مورد استفاده باید با فرمت زیر ارائه شود و در متن اصلی نزدیک به اولین باری که به آنها استناد می شود قرار گیرند. عنوان و توضیح جداول استفاده شده در مقاله باید دو زبانه (فارسی و انگلیسی) باشد و اعداد موجود در جدول ها صرفا به صورت انگلیسی نوشته شود.
Table 1. 
	تیتر اول
	تیتر دوم
	تیتر سوم

	داده
	1.5
	34

	داده
	0.75
	داده1


1 فوتر مربوط به جدول
ادامه متن
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	(الف)
	(ب)


شکل 1. در صورتی که شکل های دارای بخش های مختلف باشد، باید بدین شکل آورده شود: (a) شرح آنچه در بخش اول وجود دارد. (b) شرح آنچه در بخش دوم موجود است. شکل ها باید در متن اصلی نزدیک به اولین استفاده استناد شوند.
Figure 1. …..
5. نتیجه گیری
درواقع پاسخی کوتاه و کلی به مسئله پژوهش در قالب یک تا دو پاراگراف است و نیازی به مقدمه‌چینی، ارجاع و توضیح و تفسیر داده‌ها و شکل ندارد. همچنین می‌تواند برای مطالعات آینده در این حوزه پیشنهاد‌هایی مطرح کند. 

سپاسگزاری: در این بخش، می‌توانید از هر گونه حمایتی که توسط مؤلف یا بخش‌های تأمین مالی پوشش داده نمی‌شود، قدردانی کنید. این ممکن است شامل پشتیبانی اداری و فنی یا کمک‌های غیرنقدی (مثلاً مواد مورد استفاده برای آزمایش‌ها) باشد. در مواردی که هوش مصنوعی مولد (GenAI) برای اهدافی مانند تولید متن، داده، یا گرافیک، یا برای طراحی مطالعه، جمع‌آوری داده‌ها، تجزیه و تحلیل یا تفسیر داده‌ها استفاده شده است، لطفاً «در طول آماده‌سازی این مقاله/مطالعه، نویسنده(ها) از [نام ابزار، اطلاعات نسخه] برای اهداف [توضیح استفاده] استفاده کرده‌اند. نویسندگان، محتوای عمومی را بررسی کرده و مسئولیت کامل آن را بر عهده گرفته‌اند.». توضیح: هوش مصنوعی مولد: از جمله ربات‌های چت مانند ChatGPT، Copilot، Gemini و LLaMA. سیستم های تولید تصویر هوش مصنوعی متن به تصویر مانند Stable Diffusion، Midjourney و DALL-E. و تولیدکننده‌های هوش مصنوعی متن به ویدیو مانند Sora.  
مشارکت نویسندگان: برای مقالات پژوهشی که دارای چندین نویسنده هستند، ارائه یک پاراگراف کوتاه که مشارکت‌های فردی هر نویسنده را مشخص می‌کند، الزامی است. باید از عبارات زیر استفاده شود: «ایده‌پردازی: X.X. و Y.Y.؛ روش‌شناسی: X.X.؛ نرم‌افزار: X.X.؛ اعتبارسنجی: X.X.، Y.Y. و Z.Z.؛ تحلیل رسمی: X.X.؛ تحقیق و بررسی: X.X.؛ منابع: X.X.؛ مدیریت و تنظیم داده‌ها: X.X.؛ نگارش پیش‌نویس اولیه: X.X.؛ بازبینی و ویرایش متن: X.X.؛ تصویرسازی داده‌ها: X.X.؛ نظارت: X.X.؛ مدیریت پروژه: X.X.؛ تأمین مالی: Y.Y.» «تمام نویسندگان نسخه منتشر شده مقاله را مطالعه کرده و با آن موافقت نموده‌اند.» لطفاً برای توضیح این اصطلاحات بخش راهنمای نویشندگان در سایت نشریه (طبقه‌بندی نقش‌های مشارکت‌کنندگان) مراجعه نمایید. نویسندگی مقاله باید تنها به افرادی محدود شود که سهم قابل توجه و اساسی در کار گزارش‌شده داشته‌اند. توضیح: . Y.Y،  Z.Z، X.X: حرف اول نام. حرف اول نام خانوادگی
تأمین مالی: لطفاً یکی از جملات زیر را اضافه کنید: «این پژوهش هیچ بودجه خارجی دریافت نکرده است» یا «بودجه این پژوهش توسط [نام تأمین‌کننده مالی/نهاد حامی]، با شماره گرنت/قرارداد XXX تأمین شده است» و همچنین جمله «هزینه پردازش مقاله (APC) توسط XXX تأمین شد». به دقت بررسی کنید که جزئیات ارائه شده صحیح باشند.
تضاد منافع: تضاد منافع را اعلام کنید یا بیان کنید "نویسندگان هیچ گونه تضاد منافع را اعلام نمی کنند." نویسندگان باید هر گونه شرایط یا علاقه شخصی را که ممکن است به عنوان تأثیر نامناسب بر نمایش یا تفسیر نتایج تحقیق گزارش شده، شناسایی و اعلام کنند. هرگونه نقش سرمایه گذاران در طراحی مطالعه؛ در جمع آوری، تجزیه و تحلیل یا تفسیر داده ها؛ در نگارش مقاله؛ یا در تصمیم گیری برای انتشار نتایج باید در این قسمت اعلام شود. اگر نقشی وجود ندارد، لطفاً بیان کنید: «تامین کنندگان در طراحی مطالعه، در جمع‌آوری، تجزیه و تحلیل یا تفسیر داده‌ها، در نوشتن مقاله یا در تصمیم‌گیری برای انتشار نتایج نقشی نداشتند».
دسترسی به داده ها و مواد: ما همه نویسندگان مقالات منتشر شده در مجلات دانشگاه هنر اسلامی تبریز را تشویق می کنیم که داده های تحقیقاتی خود را به اشتراک بگذارند. در این بخش، لطفاً جزئیات مربوط به جایی که داده های پشتیبانی کننده از نتایج گزارش شده را می توان یافت، از جمله پیوندهایی به مجموعه داده های بایگانی شده عمومی که در طول مطالعه تجزیه و تحلیل یا تولید شده اند، ارائه دهید. در مواردی که هیچ داده جدیدی ایجاد نشده است، یا داده ها به دلیل حریم خصوصی یا محدودیت های اخلاقی در دسترس نیستند، نیز باید صلاحتا اشاره شود.

موارد پیشنهادی:
	وضعیت دسترسی به داده‌ها
	متن پیشنهادی بیانیه دسترسی به داده‌ها

	داده‌ها در یک منبع عمومی قابل دسترس هستند
	داده‌های اصلی ارائه شده در این مطالعه به صورت باز در [نام مخزن، به عنوان مثال، FigShare] در [DOI/URL] یا [شماره مرجع/دسترسی] در دسترس هستند.

	داده‌ها به دلیل محدودیت‌ها (مثلاً حریم خصوصی، دلایل قانونی یا اخلاقی) در صورت درخواست در دسترس هستند
	داده‌های ارائه شده در این مطالعه به دلیل (دلیل محدودیت را مشخص کنید) در صورت درخواست از نویسنده مسئول در دسترس هستند.

	داده‌های شخص ثالث
	محدودیت‌هایی برای دسترسی به این داده‌ها اعمال می‌شود. داده‌ها از [شخص ثالث] به دست آمده‌اند و با مجوز [شخص ثالث] [از نویسندگان/در URL] در دسترس هستند.

	تحریم داده‌ها به دلیل محدودیت‌های تجاری
	داده‌هایی که یافته‌ها را پشتیبانی می‌کنند، پس از یک دوره تحریم از تاریخ انتشار برای امکان تجاری‌سازی یافته‌های پژوهش، در [نام منبع] در[لینک URL / DOI] در دسترس خواهند بود.

	اجرای محدودیت مجموعه داده‌ها
	مجموعه داده‌های ارائه شده در این مقاله به آسانی در دسترس نیستند زیرا [دلیل را ذکر کنید، به عنوان مثال، داده‌ها بخشی از یک مطالعه در حال انجام هستند یا به دلیل محدودیت‌های فنی/زمانی]. درخواست‌های دسترسی به مجموعه داده‌ها باید به [متن ورودی] ارسال شود.

	داده‌های برگرفته از منابع دامنه عمومی
	داده‌های ارائه شده در این مطالعه در [نام منبع] در [URL/DOI]، شماره مرجع [شماره مرجع] در دسترس هستند. این داده‌ها از منابع زیر که در دامنه عمومی موجود هستند استخراج شده‌اند: [فهرست منابع و URL ها]

	اشتراک‌گذاری داده‌ها قابل اجرا نیست (فقط در صورتی مناسب است که هیچ داده جدیدی تولید نشده باشد یا مقاله به طور کامل تحقیقات نظری را توصیف کند)
	هیچ داده جدیدی در این مطالعه ایجاد یا تجزیه و تحلیل نشده است. اشتراک‌گذاری داده‌ها برای این مقاله قابل اجرا نیست.

	داده‌ها در داخل مقاله یا بخش اطلاعات تکمیلی (supplementary material) گنجانده شده است
	مشارکت‌های اصلی ارائه شده در این مطالعه در مقاله/بخش اطلاعات تکمیلی گنجانده شده است. سوالات بیشتر را می‌توان به نویسنده(های) مسئول ارسال کرد.

	مجموعه داده در صورت درخواست از نویسندگان در دسترس است
	داده‌های خام پشتیبانی کننده نتایج این مقاله در صورت درخواست، توسط نویسندگان در دسترس قرار خواهد گرفت.
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